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GB DESCRIPTION RUS  
1. Body
2. Power light
3. Straightening plate
4. Medium crimping plate
5. Detachable combs
6. Cord protection swivel

1. 
2.   
3.    
4.     
5.  
6.   

CZ POPIS BG
1. T leso spot ebi e
2. Sv telný ukazatel provozu
3. Nástavec na rovnání vlas
4. Nástavec na tvarování st edních vln krep
5. Snímatelné h ebeny
6. Oto ná koncovka sí ového kabelu

1. 
2.    
3.      
4.     
5.   
6.     

 

PL OPIS RO DESCRIERE
1. Obudowa
2. Wska nik wietlny pracy
3. Nasadki do wyprostowania w osów
4. Nasadka do rednich fal gaufre
5. Grzebienie zdejmowane
6. Zabezpieczenie kabla elektrycznego od

przekr cania si

1. Corp
2. Indicator luminos de functionare
3. Placuta pentru intinderea parului
4. Placuta pentru onduleuri medii bucle/
5. Pieptene detasabil
6. Dispozitiv de siguranta a cablului de alimentare

contra torsionarii

UA SCG
1. 
2.   
3.    
4.     
5.  
6.    

1. 
2.   
3.    
4.     « »
5.   
6.    

~ 230V / 50 Hz 45 W 0.8 / 1.0 kg

mm

315

58

85
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EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Korpus
2. Töötamise märgutuli
3. Otsikud juuste sirgeks venitamiseks
4. Otsik keskmiste gofre -lainete moodustamiseks
5. Eemaldatavad kammid
6. Juhtme keermete kaitse

1. Korpuss
2. Darba gaismas indikators
3. Uzga i matu iztaisno anai
4. Uzgalis vid jiem gofre  vi iem
5. No emam s emmes
6. Elektrovada dro in t js pret sav anos

LT APRA YMAS H LEÍRÁS
1. Korpusas
2. viesos darbo indikatorius
3. Antgaliai plauk  i lyginimui
4. Antgalis vidutin ms bangoms gofre
5. Nuimamos garbanos
6. Elektros laido saugiklis nuo apsisukim .

1. Készülékház
2. M ködési jelz lámpa
3. Hajegyenesít  tartozék
4. Közepes hullámú gofré  elkészítéséhez szükséges

tartozék
5. Levehet  fés k
6. Vezetéktekeredést gátló elem

KZ CR OPIS
1. 
2.   
3.    
4.     

5. -  
6.    

1. Tijelo
2. Svjetlosni indikator rada
3. Naglavci za izravnanje kose
4. Naglavak za srednje valove
5. e ljevi na skidanje
6. Za tita kabla od zapetljavanja

D GARÄTEBESCHREIBUNG
1. Gehäuse
2. Kontrolleuchte
3. Aufsatz für Glätten der Haare
4. Aufsatz zum Kreieren von mittleren Wellen

gaufrée
5. Kammaufsätze
6. Kabelschutztülle

GB   INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
· Please read this instruction manual carefully before use and keep in a safe place for future reference.
· Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the

mains voltage in your home.
· For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than

described in this instruction manual.
· Do not use outdoors.
· Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
· To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other liquids.
· Do not take this product into a bathroom or use near water.
· Close supervision is necessary when it is used near children.
· Do not leave the appliance switched on when you do not use it.
· Do not use other attachments than those supplied.
· Do not operate after malfunction or cord damage.
· Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the

nearest service center.
· To protect against the risk of burn, do not touch detachable plates.
CAUTION:
· The appliance is very hot when in use; please, be careful.
· Please, dry hair before use.
INSTRUCTION FOR USE
· Fully unwind the cord.
· Attach the plate on the appliance and pull downwards until it clicks into proper position.
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· To remove the plate, press the plate release button, then pull upwards to remove it from the attachment place.
· Insert the plug into the power supply; the indicator light should light up.
· Allow the appliance to heat, and maximum temperate will be achieved within 3 minutes.
· Divide a hair into locks.
· To straight a hair, place it between straightening plates and pull straightly for 2-4 times.
· The set includes:

 STRAIGHTENING PLATE: allow to straighten curly hair;
 MEDIUM CRIMPING PLATE: allow achieving medium crimping.

· Do not comb a hair just after a curling, wait until it cool down.
· Unplug the appliance from power supply.
NOTE! Do not use the appliance longer than 15-20 minutes.
CARE AND CLEANING
· Before cleaning switch off the appliance, unplug from the power supply and let it cool completely.
· Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
· Ensure the hair crimper is completely cool and dry.
· Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
· Keep the appliance in a cool, dry place.

RUS     
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CZ   NÁVOD K POU ITÍ
BEZPE NOSTNÍ POKYNY
· Pe liv  si tento Návod k pou ití p e t te a uschovejte jej jako informa ní p íru ku.
· P ed prvním pou itím spot ebi e zkontrolujte, zda technické údaje uvedené na nálepce odpovídají parametr m

elektrické sít .
· Pou ívejte pouze v domácnosti v souladu s Návodem k pou ití. Spot ebi  není ur en pro pr myslové ú ely.
· Pou ívejte spot ebi  pouze ve vnit ních prostorách.
· V dy vytáhn te zástr ku ze zásuvky p ed i t ním a v p ípad , e elektrický p ístroj nepou íváte.
· Pro zamezení úrazu elektrickým proudem a po áru nepono ujte p ístroj do vody nebo jiných tekutin.
· Nepou ívejte spot ebi  v koupeln  a v blízkosti jiných zdroj  vody.
· Nedovolujte, aby d ti pou ívaly spot ebi .
· Nenechávejte zapnutý spot ebi  bez dozoru.
· Pou ívejte spot ebi  výhradn  s p íslu enstvím z dodávky.
· Nepou ívejte spot ebi  s po kozeným napájecím kabelem.
· Nesmíte sami provád t jakékoliv opravy p ístroje. Pokud je to nutno, obra te se na nejbli í servisní st edisko.
· Pro zamezení popálení nesáhejte na topná t lesa.
VAROVÁNÍ:
· Bu te opatrní: b hem pou ívání je spot ebi  zah átý na vysokou teplotu.
· P ed ondulováním osu te vlasy.
PROVOZ
· Úpln  odvíjejte elektrický kabel.
· Nastavte nástavce a tla te na n  a  usly íte cvaknutí.
· Chcete-li sejmout nástavce, stiskn te p íslu né tla ítko a potáhn te desky nahoru.
· Zapojte spot ebi  do elektrické sít , p i tom se rozsvítí sv telný ukazatel provozu.
· Po kejte, a  se kulma zah eje. Maximální teplota se dosáhne b hem 3 minut.
· Rozd lte vlasy na men í praménky.
· Pro rovnání vlas  stiskn te je mezi p íslu nými nástavci a protáhn te podél délky 2x-4x.
· Sou ástí dodávky jsou:

 NÁSTAVCE PRO ROVNÁNÍ: umo ují rovnání kade avých vlas ;
 NÁSTAVCE PRO TVAROVÁNÍ ST EDNÍCH VLN KREP  umo ují efekt st edního krep ;

· Ne e te vlasy hned po ondulování, po kejte, a  vychladnou.
· Po ukon ení ondulování odpojte spot ebi  od elektrické sít .
UPOZORN NÍ!  NEPOVOLUJE SE nep etr itý provoz déle ne  15-20 minut!
I T NÍ A ÚDR BA

· P ed i t ním odpojte spot ebi  od elektrické sít  a po kejte, a  úpln  vychladne.
· Nepou ívejte na i t ní brusné prost edky.
SKLADOVÁNÍ
· Nechte spot ebi , aby úpln  vychladl, a p ekontrolujte, zda t leso spot ebi e není vlhké.
· Abyste nepo kodili napájecí kabel, neovíjejte jej kolem t lesa spot ebi e.
· Skladujte spot ebi  v suchém a chladném míst .

BG     
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PL  INSTRUKCJA OBS UGI
RODKI BEZPIECZE STWA

· Uwa nie przeczytaj niniejsz  Instrukcj  obs ugi i zachowaj j  w celu informacji.
· Przed pierwszym uruchomieniem sprawd , czy charakterystyki techniczne urz dzenia podane na nalepce

odpowiadaj  parametrom sieci elektrycznej.
· Stosowa  tylko do u ytku domowego zgodnie z niniejsz  Instrukcj  obs ugi. Urz dzenie nie jest przeznaczone

do zastosowania przemys owego.
· Nie u ytkowa  poza pomieszczeniami.
· Zawsze od czaj urz dzenie od sieci zasilania, je li nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.
· eby unikn  pora enia pr dem elektrycznym i zapalenia si , nie zanurzaj urz dzenie w wodzie lub w innych
p ynach.

· Nie korzystaj z urz dzenia w azienkach oraz w pobli u innych róde  wody.
· Nie pozwalaj dzieciom korzysta  z urz dzenia.
· Nie pozostawiaj w czonego urz dzenia bez opieki.
· Nie u ywaj akcesoriów, nie do czonych do kompletu niniejszego urz dzenia.
· Nie u ywaj urz dzenia z uszkodzonym kablem elektrycznym.
· Nie próbuj samodzielnie naprawia  urz dzenie. W przypadku zaistnienia usterek, zwracaj si  do najbli szego

serwisu.
· eby unikn  oparze , nie dotykaj elementów grzewczych.
UWAGA:
· Uwa aj, w czasie pracy urz dzenie bardzo si  grzeje.
· Koniecznie wysusz w osy przed podkr caniem.
 PRACA
· Rozwi  kabel elektryczny do ko ca.
· Za ó  nasadki i przyci nij je, póki nie us yszysz trzasku.
· eby usun  nasadki, naci nij w a ciwy przycisk i poci gnij p ytki do góry.
· Pod cz urz dzenie do sieci elektrycznej, przy tym musi zapali  si  wska nik wietlny pracy.
· Zaczekaj, póki karbówki si  nagrzej . Maksymaln  temperatur  osi ga si  w ci gu 3 minut.
· Podziel w osy na ma e pasemka.
· W celu wyprostowania w osów zaci nij w osy pomi dzy w a ciwymi nasadkami i poci gnij w kierunku od korzeni

do ko cówek 2-4 razy.
· Do kompletu do czono:

 NASADKI DO WYPROSTOWANIA: umo liwiaj  wyprostowanie w osów kr c cych si ;
 NASADKI DO REDNICH FAL GAUFRE : umo liwiaj  uzyskanie efektu redniego gaufre ;

· Nie rozczesuj w osów od razu po podkr caniu, zaczekaj, póki one si  sch odz .
· Po uko czeniu podkr cania od cz urz dzenie od sieci elektrycznej.
UWAGA! Nie dopuszcza si  ci g ej pracy urz dzenia ponad 15-20 minut!
CZYSZCZENIE I OBS UGA
· Zanim przyst pisz do czyszczenia, od cz urz dzenie od sieci elektrycznej i zaczekaj, póki ono ca kowicie si

sch odzi.
· Nie wolno stosowa  ciernych rodków czyszcz cych.
PRZECHOWYWANIE
· Zaczekaj, póki urz dzenie ca kowicie si  sch odzi i przekonaj si , e obudowa nie jest wilgotna.
· eby nie uszkodzi  kabla zasilaj cego, nie nawijaj go na obudow .
· Przechowuj urz dzenie w suchym ch odnym miejscu.
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RO   MANUAL DE UTILIZARE
ASURI DE SIGURANTA

· Cititi cu atentie instructiunile din Manualul de utilizare considerandu-l un material indrumator.
· Inainte de a pune aparatul in functiune pentru prima data, verificati daca datele tehnice ale aparatului mentionate

pe eticheta corespund cu parametrii sursei de curent electric.
· Folositi-l numai in scopuri casnice in conformitate cu indicatiile din Manualul de utilizare. Aparatul nu este

destinat pentru uzul industrial.
· Nu este destinat pentru uz exterior.
· Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de curent inainte de operatiunea de curatire sau atunci cand nu-l

mai folositi.
· Pentru a evita electrocutarea sau aprinderea aparatului nu introduceti aparatul in apa sau in alte lichide.
· Nu folositi aparatul in baie sau in apropierea surselor de apa.
· Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
· Nu dati drumul la aparata fara o verificare prealabila.
· Nu folositi aparatul cu accesorii ce nu intra in setul de livrare.
· Nu folositi aparatul cu un cablu de alimentare defect.
· Nu incercati sa reparati singuri aparatul. In cazul aparitiei unor defectiuni, mergeti la cel mai apropiat Centru de

service.
· Pentru a nu va cauza arsuri, evitati sa atingeti elementele fierbinti.
ATENTIE:
· Fiti atenti in timpul functionarii, aparatul se incalzeste foarte tare.
· Uscati parul inainte de coafare.
 FUNCTIONARE
· Desfasurati la maxim cablul electric si conectati dispozitivul la sursa de curent electric.
· Montati placutele si impingeti-le pana lacas/crapatura.
· Pentru a scoate placutele, apasati butonul respectiv si trageti de placute in sus.
· Conectati  aparatul la sursa de electricitate.
· Asteptati ca drotul sa se incalzeasca bine. Se va obtine o temperatura maxima in 3 minute.
· Impartiti parul in suvite.
· Pentru a intinde parul asezati-l intre placutele corespunzatoare si intindeti-l de la baza spre varfuri de 2-4 ori.
· In set intra:

 PLACUTE DE INTINDERE: sunt destinate pentru a intinde parul ondulat;
 PLACUTE PENTRU ONDULEURI MEDII BUCLE  determina un efect suplimentar la cel cu bucle  medii;

· Nu infasurati inca o data parul dupa coafare, asteptati pana cand se usuca.
· Dupa ce a-ti terminat coafarea parului deconectati aparatul de la sursa de current.
ATENTIE!  NU tineti aparatul in functiune fara pauza mai mult de 15-20 min.!
 CURATIRE SI INTRETINERE
· Inainte de operatiunea de curatire deconectati aparatul de la sursa de electricitate.
· Nu folositi medii de curatire abrazive.
 PASTRARE
· Uscati bine aparatul si verificati ca corpul sa nu fie umed.
· Pentru a nu defecta cordonul de alimentare nu-l rasuciti pe corp.
· Pastrati aparatul intr-un loc racoros si uscat.

UA     
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EST   KASUTAMISJUHEND
OHUTUSNÕUANDED
· Lugege käesolev kasutusjuhend tähelepanelikult läbi ja hoidke see tuleviku tarbeks alles.
· Enne esimest vooluvõrku lülitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid kohaliku

vooluvõrgu andmetele.
· Antud seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte tööstuslikuks kasutamiseks.
· Ärge kasutage seadet väljas.
·    .
· Elektrilöögi saamise vältimiseks ärge asetage seadet vette ja teistesse vedelikesse.
· Ärge kasutage seadet vannitubades ja vee läheduses.
· Ärge laske lastel seadet kasutada.
· Ärge jätke töötavat seadet järelvalveta.
· Ärge kasutage tarvikuid, mis ei kuulu komplekti.
· Ärge kasutage vigastatud elektrijuhtmega seadet.
· Ärge püüdke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea kõrvaldamiseks pöörduge lähima teeninduskeskuse poole.
· Olge ettevaatlik, kütteelementide puudutamine võib tuua kaasa põletusi.
TÄHELEPANU:
· Olge ettevaatlik, töötamise käigus muutub seade kuumaks.
· Enne seadme kasutamist kuivatage eelnevalt juuksed.
KASUTAMINE
· Kerige toitejuhe täielikult lahti.
· Ühendage otsikud seadmega ja vajutage kuni klõpsuni.
· Otsikute eemaldamiseks vajutage vastavale nupule ja tõmmake plaadid üles.
· Ühendage seade vooluvõrku, seejuures, töötamise märgutuli süttib.
· Oodake kuni tangid kuumenevad. Maksimaalse temperatuuri saavutab seade 3 minuti pärast.
· Jaotage juuksed salkudeks.
· Juuste sirgeks venitamiseks suruge juuksed vastavate plaatide vahele ja venitage need otsteni 2-4 korda.
· Komplekti kuuluvad:

 OTSIKUD JUUSTE SIRGEKS VENITAMISEKS: võimaldab lokkis juukseid sirgeks ajada;
 OTSIKUD  KESKMISTE GOFRE -LAINETE MOODUSTAMISEKS: tekitavad keskmise  gofre -efekti;

· Laske juustel jahtuda, enne kui asute neid kammima.
· Pärast kasutamist eemaldage seade vooluvõrgust.
TÄHELEPANU!  Ärge kasutage seadet üle 15-20 minuti!
PUHASTUS JA HOOLDUS
· Enne puhastamist eemaldage seade vooluvõrgust ja laske sellel täielikult maha jahtuda.
· Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid.
HOIDMINE
· Laske seadmel täielikult maha jahtuda ja veenduge, et korpus ei ole märg.
· Juhtme vigastamise vältimiseks ärge kerige seda korpuse ümber.
· Hoidke seade jahedas kuivas kohas.

LV   LIETO ANAS INSTRUKCIJA
DRO BAS NOTEIKUMI
· Uzman gi izlasiet ekspluat cijas instrukciju un saglab jiet to k  izzi as materi lu.
· Pirms pirmreiz j s iesl g anas p rbaudiet, vai izstr d juma tehniskais raksturojums uzl m  atbilst elektrot kla

parametriem.
· Izmantot tikai sadz ves nol kos, atbilsto i dotajai ekspluat cijas instrukcijai. Izstr d jums nav paredz ts
r pnieciskai izmanto anai.

· Neizmantot rpus telp m.
· Vienm r atsl dziet ier ci no elektrot kla pirms t s t r anas, vai ar  tad, ja J s to neizmantojat.
· Lai izvair tos no elektrostr vas trieciena vai aizdeg an s, negremd jiet ier ci den  vai k d  cit  idrum .
· Neizmantojiet ier ci vannas istab  un dens avotu tuvum .
· Ne aujiet b rniem sp l ties ar ier ci.
· Neatst jiet iesl gtu ier ci bez uzraudz bas.
· Neizmantojiet piederumus, kas neietilpst dot s ier ces komplekt .
· Neizmantojiet ier ci ar boj tu elektrovadu.
· Necentieties patst v gi labot ier ci. Ier ces trauc jumu konstat anas gad jum  griezties tuv kaj  Servisa centr .
· Lai izvair tos no apdegumu ieg anas nepieskarieties sild anas elementiem.
UZMAN BU:
· Esiet uzman gi, darb bas laik  ier ci stirpi uzkarst.
· Pirms matu sav anas oblig ti tos iz v jiet.
EKSPLUAT CIJA
· L dz galam attiniet baro anas vadu.
· Uzst diet uzga us un piespiediet tos l dz klik im.
· Lai no emtu uzga us, nospiediet atbilsto u pogu un pavelciet pl ksnes uz aug u.
· Piesl dziet ier ci pie elektrot kla, iedegsies darba gaismas indikators.
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· Pagaidiet, kam r knaibl tes uzsild s. Maksim l  temperat ra tiks sasniegta 3 min u laik .
· Sadaliet matus neliel s ipsn s.
· Lai matus iztaisnotu, iespiediet tos starp atbilsto iem uzga iem un velciet no matu sakn m l dz galiem 2-4 reizes.
· Komplekt  ietilpst:

 UZGALIS IZTAISNO ANAI: iesp jams iztaisnot vij gus matus;
 UZGALIS VID JIEM VI IEM GOFRE  iesp jams ieg t vid ju gofre  efektu;

· Ne emm jiet matus uzreiz p c to sav anas, uzgaidiet, kam r tie atdzis s.
· P c matu sav anas atsl dziet ier ci no elektrot kla.
UZMAN BU!  Nepie aujiet ier ces nep rtrauktu darb bu vair k k  15-20 min tes!
T R ANA UN KOP ANA
· Pirms ier ces t r anas atsl dziet to no elektrot kla un aujiet tai piln g  atdzist.
· Neizmantojiet abraz vus t r anas l dzek us.
GLAB ANA
· aujiet ier cei piln b  atdzist un p rliecinaties, ka t  nav mitra.
· Lai nesaboj tu elektrovadu neuztiniet to uz ier ces korpusa.
· Glab jiet ier ci v s , saus  viet .

LT   EKSPLUATAVIMO S LYGOS
APSAUGOS PRIEMON S
· Atid iai perskaitykite Eksploatavimo s lygas ir i saugokite j  kaip informacijos altin .
· Prie  pat  pirm  jungim  patikrinkite, ar atitinka technin s gaminio charakteristikos, nurodytos ant lipduko su

technin mis charakteristikomis, elektros tinklo parametrams.
· Naudoti tik buitiniams tikslams pagal duot sias Eksploatavimo s lygas. Prietaisas neskirtas pramoniniam

naudojimui.
· Nenaudoti ne patalpose.
· Visada i junkite pritais  i  elektros tinklo prie  valym , o taip pat, jaigu jis nenaiudojamas.
· Elektros srov s nutrenkimo arba u sidegimo vengimui, nenardinkite prietaiso  vanden , arba kitus skis ius.
· Nenaudokite prietais  voniose ir alia kit  vandens altini .
· Neleiskite vaikams naudotis prietaisu.
· Nepalikite jungt  prietais  be prie iuros.
· Nenaudokite reikmen  ne einan i   komplekt  duotojo prietaiso.
· Nenaudokite prietais  su sugadintu elektros laidu.
· Nebandikite savaranki kai taisyti prietaiso. Atsiradus nesklandumams kreipkit s  artimiausi  Serviso centr .
· Apdegim  vengimui nelieskite ildan i  element .

MESIO:
· Bukite atsarg s, darbo metu prietaisas labai kaista.
· B tinai i d iovinkite plaukus prie  u sukimus.
DARBAS
· Pilnai i vyniokite maitinimosi laid .
· Nustatykite antgalius ir prispauskite juos iki sprigto.
· Tam kad nuimti antgalius, paspauskite atitinkam  migtuk  ir patraukite plok tes  vir .
· Pajunkite prietais  prie elektros tinklo, tuo metu turi u sidegti viesos darbo indikatorius.
· Palaukite, kol nypl s kais. Maksimali temperat ra bus pasiekta  minu i  b gyje.
· Paskirstikite plaukus  nedideles sruogas.
· I liginimui u spauskite plaukus tarp tam tikr  antgali  ir pratieskite nuo akn  iki galiuk  2-4 kartus.
·  komplekt  eina:

 ANTGALIAI I LYGINIMUI: leid ia i liginti garbanojan ius plaukus;
 ANTGALIAI VIDUTIN MS BANGOMS GOFRE  leid ia pasiekti efekto vidutinio gofre ;

· Ne ukuokite plauk  i  karto po garbanavimo, palaukite, kol jie atv s.
· Po garbanavimo pabaigos atjunkite prietais  nuo elektros tinklo.

MESIO! NELED IAMAS pastovus darbas daugiau kaip 15-20 minu i !
VALYMAS IR PRIE IURA
· Prie  valim  atjunkite prietais  nuo elektros tinklo ir dokite jam pilnai atv sti.
· Nenaudokite abrazivines valymo priemones.
SAUGOJIMAS
· Duokite prietaisui pilnai atv sti, ir sitikinkite kad korpusas sausas.
· Tam kad nepakentum te laidui neviniokite j  aplink korpus .
· Saugokite prietais  v sioje, sausoje vietoje.

H   HASZNALATI UTASÍTÁS
FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK
· Figyelmesen olvassa el az adott Használati utasítást és rizze meg azt, mint tájékoztató anyagot.
· A készülék els  használata el tt, ellen rizze egyeznek-e a címkén megjelölt m szaki adatok az elektromos

hálózat adataival.
· Csak otthoni használatra, ne használja nagyüzemi célra.
· Szabadban használni tilos!
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· Használaton kívül, illetve tisztítás el tt mindig áramtalanítsa a készüléket.
· Áramütés elkerülése érdekében ne merítse a készüléket vízbe, vagy egyéb folyadékba.
· Ne használja a készüléket fürd szobában, vízforrás közelében.
· Gyermekek ne használják a készüléket.
· Ne hagyja bekapcsolva a készüléket felügyelet nélkül.
· Ne használjon készlethez nem tartozó tartozékot.
· Ne használja a készüléket károsodott vezetékkel.
· Ne próbálja egyedül javítani a készüléket, cserélni az alkatrészeket. Forduljon a közeli szervizbe.
· Égési sérülések elkerülése érdekében ne érjen a melegít elemekhez.
FIGYELEM:
· Legyen óvatos, m ködés közben a készülék er sen melegszik.
· Csavarás el tt okvetlenül szárítsa meg a hajat.
HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK
· Tekerje le teljesen a vezetéket.
· Helyezze fel a tartozékot, és nyomja meg, hogy kattanjon.
· Ha le akarja venni a tartozékot - nyomja meg a megfelel  gombot, és húzza fel a lemezeket.
· Csatlakoztassa a készüléket a hálózathoz, közben kigyúl a m ködési jelz lámpa.
· Várja meg, amíg a csipesz felmelegszik. A maximális h mérséklet 3 percen belül lesz elérve.
· Válassza a hajat közepes tincsekre.
· Hajegyenesítés érdekében szorítsa a tincset a megfelel  tartozék közé, és 2-4-szer húzza végig a csipeszt a

hajgyökerekt l a hajvégekig.
· Készlethez tartozik:

 HAJEGYENESÍT  TARTOZÉK engedélyezi a hullámos haj kiegyenesítését;
 KÖZEPES HULLÁMÚ GOFRÉ  ELKÉSZÍTÉSÉHEZ SZÜKSÉGES TARTOZÉK közepes gofré  hatást

biztosít;
· Ne fésülje meg a hajat rögtön csavarás után, várja amíg kih l.
· Csavarás után áramtalanítsa a készüléket.
FIGYELEM!  15-20 percnél tovább NEM engedélyezett a készülék használata!
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
· Tisztítás el tt áramtalanítsa a készüléket, és hagyja teljesen kih lni azt.
· Ne használjon súrolószert.
TÁROLÁS
· Hagyja teljesen kih lni a készüléket, és gy z djön meg, hogy a készülékház nem nedves.
· A vezeték károsodása elkerülése érdekében ne tekerje azt a készülékház köré.
· Száraz, h vös helyen tárolja a készüléket.
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CR   UPUTA ZA RUKOVANJE
SIGURNOSNE MJERE
· Pa ljivo pro itajte ovu Uputu za rukovanje i uvajte je radi informacije.
· Prije prvog uklju enja provjerite da li tehni ke karakteristike proizvoda, nazna ene na naljepnici, odgovaraju

parametrima elektri ne mre e.
· Koristiti samo u doma instvu, u skladu sa ovom Uputom za rukovanje. Ure aj nije namijenjen za proizvodnju.
· Ne koristiti vani.
· Uvijek isklju ite ure aj iz mre e napajanja prije i enja ili kad ga ne upotrebljavate.
· Da izbjegnete o te enje elektri nom strujom, ne stavljajte ure aj u vodu ili druge teku ine.
· Ne koristite ure aj u kupatilu ili blizu drugih izvora vode.
· Ne dozvoljavajte djeci upotrebljavati ure aj.
· Ne ostavljajte uklju en ure aj bez kontrole.
· Ne upotrebljavajte dijelove koji nisu u kompletu ovog ure aja.
· Ne upotrebljavajte ure aj sa o te enim kablom.
· Ne probajte samostalno popraviti ure aj. Ako su se pojavili problemi, obratite se u najbli i servisni centar.
· Da se ne ope ete, ne dodirujte toplinske elemente.
NAPOMENA:
· Budite oprezni: za vrijeme rada ure aj se jako zagrijava.
· Obavezno isu ite kosu prije uvijanja.
RAD
· Do kraja razmotajte kabel napajanja.
· Namjestite naglavke i pritisnite ih da za ujete pucketanje.
· Da skinite naglavke, pritisnite odgovaraju u tipku i povucite plo e gore.
· Uklju ite ure aj u elektri nu mre u, pri tome mora se upaliti svjetlosni indikator rada.
· Pri ekajte da se pegla zagrija. Maksimalna temperatura e se dobiti u toku 3 minute.
· Podijelite kosu u sitne pramene.
· Za izravnanje zatisnite kosu izme u odgovaraju ih naglavaka i povucite svaki pramen po cijeloj du ini 2-4 puta.
· U kompletu su:

 NAGLAVCI ZA IZRAVNANJE ravnaju kovr avu kosu;
 NAGLAVCI ZA SREDNJE VALOVE stvaraju srednje valove ;

· Ne e ljajte kosu odmah posle uvijanja, pri ekajte da se ona ohladi.
· Po zavr etku uvijanja isklju ite ure aj iz mre e napajanja.
NAPOMENA! Ne dozvoljava se da ure aj neprekidno radi du e od 15-20 minuta!
I ENJE I ODR AVANJE

· Prije i enja uvijek isklju ite ure aj iz mre e napajanja i pri ekajte da se potpuno ohladi.
· Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva za i enje.

UVANJE
· Pri ekajte da se ure aj potpuno ohladi i uvjerite se da njegovo tijelo nije vla no.
· Da ne o tetite kabel, ne namotavajte ga na tijelo.
· uvajte ure aj u suhom prohladnom mjestu.

D   BEDIENUNGSANLEITUNG
SICHERHEITSHINWEISE
· Vor dem Gebrauch lesen Sie bitte die vorliegende Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren sie zum

Nachschlagen auf.
· Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerätes, die auf dem Aufkleber

angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes übereinstimmen.
· Das Gerät ist nur für Hausgebrauch bestimmt. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.
· Das Gerät eignet sich nicht für Außenbetrieb.
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· Ziehen Sie den Stecker jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Gerät nicht betrieben wird, aus der
Steckdose.

· Um sich vor Schädigungen durch Strom zu schützen und Brandgefahr auszuschließen, tauchen Sie das Gerät
niemals ins Wasser bzw. andere Flüssigkeiten.

· Benutzen Sie das Gerät nicht in Badezimmern und in der Nähe von anderen Wasserquellen.
· Lassen Sie Kinder das Gerät nie ohne Aufsicht der Erwachsenen benutzen.
· Lassen Sie nie das eingeschaltete Gerät unbeaufsichtigt.
· Benutzen Sie keine Teile, die im Zubehörsatz nicht enthalten sind.
· Das Gerät darf nicht betrieben werden, wenn das Netzkabel bzw. der Netzstecker beschädigt sind.
· Versuchen Sie niemals, das Gerät selbständig zu reparieren. Bei Beschädigungen wenden Sie sich an den

Kundendienst.
· Um sich vor Verbrennungen zu schützen, fassen Sie nicht Heizelemente an.
ACHTUNG:
· Seien Sie vorsichtig: Während des Betriebs erhitzt sich das Gerät sehr stark.
· Vor dem Wellen soll Ihr Haar unbedingt getrocknet werden.
INBETRIEBNAHME
· Wickeln Sie das Netzkabel komplett aus.
· Setzen Sie Wechselaufsätze in die für sie vorgesehenen Öffnungen, drehen sie leicht um, bis sie sich einrasten.
· Um Aufsätze abzunehmen, drücken Sie auf den entsprechenden Knopf und ziehen die Wechselplatten hoch.
· Schließen Sie das Gerät ans Netz, dabei soll die Kontrolleuchte aufleuchten.
· Warten Sie, bis sich die Haarzange erhitzt. Die erforderliche Temperatur wird in 3 Minuten erreicht.
· Teilen Sie Ihre Haare in kleinere Strähnchen auf.
· Zur Glättung klemmen Sie Ihre Haare zwischen entsprechenden Aufsätzen und ziehen sie 2-4 Mal von

Haaresansätzen bis zu den Spitzen durch.
· Im Zubehörset sind enthalten:

 AUFSÄTZE ZUR GLÄTTUNG: dienen zur Glättung von lockigem Haar;
 AUFSÄTZE FÜR MITTLERE WELLEN GAUFREE : sorgen für den mittleren gaufrée -Effekt;

· Kämmen Sie die Haare nicht gleich nach dem Ondulieren, sondern warten Sie , bis sie sich komplett abgekühlt
haben.

· Wenn Sie mit dem Wellen Ihrer Haare fertig sind, schalten Sie das Gerät vom Stromversorgungsnetz ab.
ACHTUNG!  Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht länger als 15-20 Minuten auf einmal betrieben wird!
REINIGUNG UND PFLEGE
· Vor der Reinigung vergewissern Sie sich, dass der Stecker aus der Steckdose gezogen ist und das Gerät sich

vollständig ausgekühlt hat.
· Verzichten Sie auf scheurnde Reinigungsmittel.
AUFBEWAHRUNG
· Vor der Aufbewahrung vergewissern Sie sich, dass sich das Gerät vollständig abgekühlt hat und das Gehäuse

nicht feucht ist.
· Um das Netzkabel nicht zu beschädigen, wickeln Sie es nicht um das Gehäuse herum.
· Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen Ort auf.


